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WELCOME TO THE LAND OF OZ!

My name is Dorothy. This is my Aunt Em,

my Uncle Henry and Toto, my dog.

And this is our house in Kansas. It’s all grey here:
the trees ", the animals... and the people!

But I love it: it’s my home.

The only problem is the cyclones.




And... Oh no! Here’s a cyclone! Wow, it’s enormous!

Aunt Em runs to the cellar ...

Uncle Henry runs to the cows in the prairie...
And Toto runs under my bed.

So I run after Toto... and suddenly, the house
flies” away! With Toto and me inside.

What a disaster!



We fly all day in the middle of the cyclone.
It’s strange and terrifying... and very long!
“I’'m going to bed!” I decide finally.

CRASH! I wake up.
The house is on the ground now.
“Look at all the colours, Toto,” I say. “This isn’t

Kansas!”



Three small men and a woman approach.
“Welcome to the Land of Oz,” the woman says.
“And thank you! Your house killed™ the horrible
Wicked Witch of the East.”

“It was an accident!” I say. “I want to go back to
Kansas now.”

“Very well,” she says. “Find the great Wizard.

He can help you.”




The small woman
gives me

the Witch’s shoes.
They are magic!

She says: “Follow the Yellow Brick Road ™. It goes
to the Emerald City, the home of the great Wizard.
Good luck!”

Toto and I walk on the Yellow Brick Road now.
Soon, we see a scarecrow.

“Hello!” the Scarecrow says. “Where are you going?”
“To the Emerald City,” I answer.

“Excellent!” he says. “Can I come with you?

My head is full” of straw ", so I’m very stupid.
Maybe the Wizard can give me brains™...”
“OK,” I say.

And Toto, the Scarecrow and I follow the Road.






Later, we see a hut” in the forest and we hear:
“Help!”

We run into the forest.

“Look! A metal man!™ I say.

He is completely immobile.

“I’m the Tin Woodman,” he says. “But I can’t move!

Please, put oil” on my body.”




I find a bottle” of oil in the hut and I help the Tin
Woodman.

“Thank you very much!” he says. “Who are you?”
We tell him the story.

“Can I come with you?” he asks.“I’m a Tin Man
so I have no heart”... Maybe the Wizard can give me
a heart!”

“No problem!” I say.

And we continue on the Road.



The next day, we enter a jungle. Toto is very nervous
and I’m a bit scared.

Suddenly, we hear an enormous ROAR: it’s a lion!
He attacks my friends. And he wants to eat Toto!
“Stop!” I cry. “Toto is so small and you are so big!
You have no courage: you are a coward.”




The lion stops. He’s very embarrassed.

“It’s true,” he says. “I’'m a Cowardly Lion.

I only attack small creatures. I am not courageous.”
“I’ve got an 1dea,” the Scarecrow says. “Come with
us and ask the Wizard. He can give you courage.”
And so, the Lion joins the group.



After many days on the Road, we arrive at the
Emerald City.
A man gives glasses” to me and to my friends.

The city is splendid! And it’s all green!




The Wizard accepts to see us,
but separately.
He’s always different:

For the Scarecrow,
he i1s a beautiful woman.

For the Tin Woodman,
he is a terrible monster.

F And finally, for the Lion,
» £ heis agreat ball of fire”.

But the Wizard always says: “Yes, I can help you.”
And then he always says: “But first, kill the Wicked
Witch of the West!”



We haven’t got a choice, so we obey.

The Witch of the West is really horrible.

She wants to kill us.

Her wolves™, her birds™ and her bees™ attack us.

We fight for a long time, and then the Winged
Monkeys attack, too.
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“Take the Scarecrow’s straw and throw it away
the leader of the Monkeys orders. “Throw

the Tin Woodman on the rocks ™ and break him!”
It’s terrible... And then, the leader says:
“Capture the girl and the lion! They can be

the Witch’s servants!”

And the Monkeys capture us. They take us

to the Witch.






The Lion is imprisoned in a cage. He has no food.
And I am a servant: I work for the Witch.

It’s really hard. I’'m very tired...

And the Witch is very bad! One day, she says:
“Give me your magic shoes!”

“No!” I say.

I’m furious! I love my shoes and I hate the Witch.
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So I throw a bucket™ of water on her.
“Noooo!” she cries. “I’m allergic to water!”
And then, she just disappears. She’s dead !

Quick, I open the Lion’s cage.
Quick, I repair the Tin Woodman and the Scarecrow.
Quick, quick, we go back to the Emerald City.



HOME AGAIN

We go to the Wizard’s room. But it’s empty .
Suddenly, Toto runs to a curtain”. He discovers
a small man. The man is very embarrassed.

“I’'m the real Oz,” he says. “I’'m not really a great
wizard...”

“It’s OK,” I say. “Just keep your promises.”
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“Very well,” he says.

“Here, I give you brains, Scarecrow!” And he puts
a strange mixture in his head.

“And this is a heart for you, Tin Woodman!”

he continues.

»
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“Lion, drink this! Now you have courage!” he says.

“But you, Dorothy, only the Good Witch Glinda
can help you.”




The next day, we leave the Emerald City.

After a very long time, we arrive at Glinda’s home.
It’s magical and Glinda is very beautiful!

“You want to go to Kansas?” Glinda says.

“No problem! Use your magic shoes.
Just tap the heels™ three times.”
“OK,” I say. “Goodbye, my friends!”
I take Toto in my armes.

And I tap: One, two, three.

And I think: Take me to Aunt Em.




It’s so quick! Toto and I fly in the air. Finally, we stop.
I open my eyes... We’re back in the prairie!
Oh, I’m very happy! I’m home again!



to kill a road full
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Welcome to the Land of Oz!
The Yellow Brick Road

The Wizard and the Witch
Home Again
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